DOI: 10.18522/2070-1403-2020-83-6-228-235

OUNJIOJIOTI'USA
(cneyuanvrocms: 10.02.19)

VJIK 81

H.U. Cnepanckas, O.E. Aueeuu, K.A. Hoamynuna
Tromenckuii uHOYCMpUAnIbHBIL YHUGEPCUMEM

2. Tromenw, Poccus
NIS5959@mail.ru

CEMAHTHUKO-KOHHOTAIIMOHHOE ITOJIE
HA3BAHUWI MEJUIIMHCKUX TPO®ECCHUI
YEPE3 [TPU3MY SK3UCTEHIIHAJIBHBIX MOJIYCOB
B PACCKA3AX A.Il. YEXOBA

[Nina I. Speranskaya, Olga E. Yatsevich, Ksenia A. Ibatulina
Semantic and connotational field in medical professions names
through the prism of existential modes in the stories of A. P. Chekhov]

The article presents an analysis of the semantic and connotation field of names in medical profes-
sions in the work of A. P. Chekhov "Carelessness" through the prism of existential modes. The authors,
using lexical paradigmatics, contrast the seemingly synonymous concepts of "apothecary-pharmacist",
bringing their research to the plane of ontogenetic analysis of the word forms. The se-mantic-connotation
analysis undertaken by the author's team allows not only to look at the work from a different point of
view (previously not used by other researchers), but also to clarify the author's lexical intentions to char-
acterize the immanent and declarative speech of the main characters.
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B stom rogy nmpazauyetcs 160 neTHuit 100mieit co AHS poXKACHUS H3BECTHOTO
BO BceM Mupe pycckoro nucarens A. I1. YexoBa, KOTOPBI KOI1a-TO CKPOMHO OT -
Meyaj, 4YTO €ro YyuTaTh OyIyT TOJIBKO ceMb JieT [3], Ho mpouwto 116 jmer mocne
€ro CMEpTH, a OH OCTaeTCSA MOMYJIAPHBIM: HA MEXIYHAapOIHBIX TEaTpPaJbHBIX
CLEHAax UAYT CHEKTAaKJIW IO €ro CLHEHAPUSIM, MPOJOJIKAIOT OCTABATHCS BOCTPEDOO-
BAHHBIMU €TO IPOW3BEICHUS, JINTEPATYPOBEABI HAXOMAT B €r0 TBOPUYECTBE BCE
HOBBIE aclekThl 1 ucciaenoBanus. M.JL. T'acmapoB paccmaTpuBan mbecy
«Yaiika» depe3 oOpanieHue K OmkHEMY U JaibHeMy KoHTekcTy; H.JO. I'pskano-

Ba ucciuenoBaia skdpasucel, E.O. KpsimoBa — meradopuky, H.®. VBanosa —
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OMHCaHue JAMCKOW MOJBI; 3apyOeKHbIE YUEHbIE aHAIU3UPYIOT BOTIPOCH METO/IA,
ctuis, henomenonoruu (I'.A. Tume), ocodyro anodaruky (Muxan Ok0T), OTHO-
meHus B cembe (Kancyks Ytuma) [2].

Llenbro Hamero MCCIEOOBAHUS SIBJISETCS BBIABICHHUE 3K3UMCTCHIMOHAIBHBIX
MoaycoB B panHeM TBopuecTBe A.Il. UexoBa, a Takke aHAJIN3 CEMAaHTHUKO-KOHHO-
TAIMOHHOTO TIOJIsI Ha3BaHUW MEIUIIMHCKUX TPOo(decCHii, NCTIOIb3yEMbIX aBTOPOM B
ero pacckasax. [IpoGiemsl cymiecTBOBaHUS OTIETBLHOTO YeJIOBEKa BCETia 000CTpsi-
IOTCSI B COLIMYME Ha CTBIKE 310X (€CIU paccMaTpuBaTh rio0aibHO), B KPU3UCHBIC
cuTyauuu (OTHOCUTENbHO UHAUBUAA). XKW3Hb 1 TBOpUecTBO UexoBa mpHHAAJIECKAT
IByM croneTusam: yxoasmeMy XIX u 3apoxparomieMmycs XX BEKy, YTO aKTyaJIU3HU-
pyeT ¢ HeoObIYalHON SPKOCTHIO OCHOBHOM BONPOC AK3UCTCHIMAIM3MA: KaK JKe
KUTh MaJIECHbKOMY YEJIOBEKY B 3TOM OYpJIsiiieM Mupe, ObITh HE TTACCUBHO BITHCAH -
HBIM B OKPY’KAIOIIYIO0 CPEIy CYHIECTBOM, a UMETh BHYTPEHHIOIO CBOOOIY, NUMMa-
HEHTHOE YyBCTBO OTBETCTBEHHOCTH.

HletcTBO Oyamymiero mucatens mponuio B Taranpore, 3aTeM OH MOCTYIWI Ha
MeTuIMHCKIN dakyabTeT MockoBckoro ynusepcurera umenn M.M. CedeHona. A.
YexoBy MPUXOAWIOCH MHOTO MOAPA0AThIBATH PENETUTOPCTBOM, HA CTAPIIUX KYyp-
cax ¥ BpaueOHOM mpakTUKoi B BockpeceHckoil 3eMcKoii 00IbHUIIE, TPUYEM, C HE-
OOJBIIMMU TIEpEephIBAMHU HA MPOTSHKEHUM BCEW CBOEH KM3HU OH MPOJOJIKAI Jie-
9UTHh OOJBHBIX, B MenmnxoBo YUeX0B OTKPBUT METUITMHCKHI ITyHKT, BO BpEMS XOJIe-
pBI OBLT CAHUTAPHBIM BpauyoM Ha 25 JIepEBEHb.

Eme, Oyay4yn mepBOKYpCHUKOM, OH Hadajl MUCaTh KOPOTKUE FOMOPUCTUUECKHE
pacckasbl. [locne oxoH4yaHusi yHuBepcuTera B 1884 rojy BBIXOAUT €ro mnepBas
kHura «Cka3zku MenbroMenbl». O4eBUIHO, YTO 3HAHUE MEAUIMHBI U 3aHSATUS Bpa-
4eOHOM MPAKTUKOW HE MOTJIO HH OTPA3UTHCS B €r0 MPOU3BEICHUSX: TOHKUMHU Ma3-
KaMH MHCATEIb MOT YMEJO MEPENaTh NICUXUUECKOE COCTOSIHUE YEJIOBEKA, CUMIITO-
MBI €r0 0OJIe3HEH, HEe OTATYasi TOBECTBOBAHUE MOAPOOHBIM KIMHUYECKUM OIHCa-
HUEM U OCTaBasCh MOHSTHBIM JUISl YUTATENs. DK3UCTEHIIMOHAIBHBIE MOIYCHI, Xa-
PaKTEpHBIE JUISI TBOPUYECTBA 3TOTO aBTOPA, MPOSIBISAIOTCS JBYILUIAHOBO: C OJHOM
cTopoHbl, onbIT caMoro A.Il. UexoBa, HE TOJILKO KakK YEJIOBEKA, HO U JIOKTOpA, MU-
caresisl, OTPAXKAETCA B €ro TPy/JAaX, a C APyrom CTOPOHBI, NEHUCTBYIOLINE JINIA €r0
paccKa3oB, NPOKUBAKOT CBOU KPU3UCHBIE CUTYallMH, YTO CBOWCTBEHHO SK3HCTECH-
[UaIbHON PrIocOGUU: TOMCKU CMBICIIA KU3HH U B TO K€ BPEMsI OLIYIIIEHUE HEKOU

6CCCMBICJIGHHOCTI/I; YMCHHUC IIPABUJIBHO IIPOJIOKUTh KOMMYHUKATHBHBIC BCKTOPEI,
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BBICTPOUTH CBOE IOBEJIEHUE U JIEATEIBbHOCTh. OOIIEUETOBEYECKUM KOHCEHCYCOM
Ha CJIOME PIOX CIMOCOOHBI CITY>KUTh SK3UCTEHIIMATIbHBIE IIEHHOCTH, TIO3BOJISIOIIHIE
JTUYHOCTH HACHTU(PUIIMPOBATH CeOsl B pealbHOM MPOCTPAHCTBE, B OMPEICICHHOE
Bpems. Tanant A. I1. UexoBa nmposiBisieTcss B TOHKOM YMEHUHU 0003HAYUTh CaMOU -
JIeHTU(UKAIINIO TEPOEB CBOMX pPACCKa3oB depe3 mx pedb. [lucarens ucmonb3yer
Ha3BaHUS MEIUIIMHCKUX Mpodeccuil, KaKylHecss CHHOHUMHYHBIMU: MEJUK,
denpamep, Bpad, JOKTOp; (papMaileBT, anTekapb, MpuyueM, HauOojee ynoTpeou-
TEJIbHBIM BBICTYNAIOT CIIOBA «IOKTOP», «amTeKapb», YTO, SIBISSACH 3K3HCTEHIMO-
HaJIbHBIM MPOSIBIICHHEM, HECET U CEMaHTUYECKYIO, U XYJI0’KECTBEHHYIO Harpy3Ky B
npousBeieHUsAX YexoBa, nmucaress U Bpaya.

Hamu Obu1 mpoBeneH aHanu3 pacckaza «HeocTOpoKHOCTh», HalMCaHHBIA B
1887 romy. Croxet pazBopaunBaetcsi BOKpyT Ilerpa IlerpoBuua CtprkuHa, yemno-
BeKa, B OOIIEM-TO, HE MBIOIIETO, HO MO HEOCTOPOKHOCTH MPHUHSBIIETO KEPOCHH.
HcnyraBummch cepbe3HOTO OTPABIICHUS, OH HAYMHAET MAHUYECKH UCKATh MEIU-
LUHCKYIO MOMOIIb, TO €CTh JUIsl HEro 3Ta CHUTyallMsl BBICTYNAeT MOTPAaHUYHOU B
MPSIMOM CMBICIIC: MEXIy KU3HBIO U CMEPThIO, 00pa3yssi HEKOE MBICIUTEIHLHOE
TPAHCIICHACHTAILHOE MPOCTPAHCTBO, CTPUKUH MOJICTUPYET CUTYalUio Oymyle-
ro, CBOOOIHO BBIXOIA 32 paMKH «37iech U ceituacy. [letp [lerpoBuy, B omucaHHbIM
aBTOPOM MOMEHT, MEPEKUBAET IK3UCTCHIMATIbHBIN IICUXOyXOBHBIM KPU3UC, IbI-
TasACh MEPEOCMBICITUTH CBOE CYILIECTBOBAHUE, OCO3HABASI KOHEYHOCTh U OPEHHOCTh
CBOETO ObITHS. 37€Ch HAXOMUT CBOE OTPAKEHUE MPUHIINI CyOBEKTHBHOCTH, KOT/Ia
MOBEJICHHE MHIWBHIA Ka)KE€TCSI HEJIOTUYHBIM U HEAOCTYIHBIM JJI IIUPOKOTO MO-
HUMaHUs, 0€3 yropa Ha CKPBIThIE MEPEKUBAHUS TUIYHOCTHU, KOTOPHIE XapaKTEPHBI
JUIs1 AManora JeHCTBYIOIIETo JUla.

HeManoBakHbIM TakuX pacckazax sBJISIETCSl JIEKCMYECKas MapagurMaTvka, TO
€CThb HeKasi OOIIHOCTh, OOBEAMHSIONIAS S3HIKOBBIC €IUHUIIBI, YTO OTPAKAET HAIMYHE
CBSI3aHHBIX JPYT C JPYTOM JIEKCEeM B HEOOJBIIOM M0 00beMy mpousBeaeHuu. [lpu
KBAaHTUTATUBHOM TIOJICUETE CIOBOGOpMa «alTeKay yrmoTpedieHa 3 pasa («amrexay» —
2 paza, «antekapb — 1 pa3), a BOT «papmareBm» — 6 pa3. OTMETUM, YTO «amnTeKaph»
OTHOCHUTCS] K HHTPUHCUBHOM peun camoro CTpmkuHa, a «(papmarieBT» OMmuchIBaeT pa-
OOTHHKA ATOTO MEJUIIMHCKOTO yupexaeHus. Hacrosias cHHOHMMUYHAS TTapa urpa-
€T BXKHYIO POJIb B XapaKTEPUCTUKE JCUCTBYIOIIUX JIMI, 1 HATAIKUBAET BHUMATEb-
HBIX YUTaTeNIell Ha HEKOTOPBIE PaCCyKIICHUS, KACalOIIUeCs CEMaHTUKO-KOHHOTAIIH -

OHHOT'O ITI0JIA, IIO3BOJIAIOIICTO BBIPA3UTh CYIMHOCTh KOHKPCTHBIMHU ITOHATHUAMMU.
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Takoe cemMaHTHYECKOE MPOCTPAHCTBO TEHETUYECKH BOCXOJUT K CJIOBY «arl-
TEKa» U UMEET CBOM KOPHHU B JIPEBHUX KJIACCUYECKUX SI3bIKAX:

- B CaHCKPHTE — CIIOXKHOE CJIOBO apadha / mackuposxa,

- B IPEBHEIIEPCHJICKOM apadana / 0sopeuy;

. B TpedyeckoM apothéké (amoOinxn) / capail, ckiad GyKBaIbHO TIEPEBOIUTCS
KaK «MEeCTO, KyJla YOUPArOTCsl BEIIN», COCTOUT U3 apo- / danexo u + théeke /
emecmuauwe, OT UHIAO-CBPOIIEHCKOro KOpHS dhe- / ycmanosums, nocma-
6umMb, B CPEIHE-TPEUCCKOM tithénai (tifévoi) | ycmanosums, noaoxicums;

- B crapodpaniysckom (XIII Bek, cepenuna XIV Beka) jexcema apotecaire
(coBpeMeHHBIN (GpaHITy3CKU apothicaire) IOSBISETCS 3HAYEHUE JIABOUHUK,
anmexapb,; mom, Kmo Xpanum, cmeuusaem u npooaem 1ekapcmad.

- B JIATUHCKOM apotheca / ckiad, MO3IHENATHHCKas cioBodopma apothe-
carius / K1a0osujux, OT 3TOH CIIOBOGOPMEBI IPOU3OILTH boutique / Oymuxk
(Bo ¢paHIy3ckoM s3bike) bodega / nodsan (B UCTIaHCKOM), Apotheke / an-
meka (B HEMEILIKOM).

B nemerkuii s3p1k 1ekcema Apotheke nosisunack B X111 Beke U3 rpedeckoro s3bl-
ka apothéke u uMena 3HaueHHe «anTeKa, CrielMaabHbIi Marasun», a ciaoBo Apotheker
— «CTETHMAJINCT B 00JIACTH JIEKapCTB, (papMarieBT, JOKTOP METUITMHBD) [8].

B 1617 rony Jlonnouckast anteunast kommnanus (the Apothecaries' Company of
London) otnenmiack ot 6akaneitnoit (the Grocers'), tekapcTBeHHBIE CpeICTBA (aH-
r.513. drugs) v TpaBbl, HE SBIISSICH CKOPOMOPTSIIMMHUCS, CTAIH TJIaBHBIMU TOBapa-
Mu. Hapsimy co cinoBom apothecary nosBuiach jJekcudeckas dopma druggist (ar-
Tekapb). Kak orMeuaercs B cinoBape @pancuca ['poy3s [7], npeacTaBuTenu 1aHHOM
npodeccuu OTIIMYaIUCh HAPOUUTON MAaHEPHOCTHIO U BaXXHOCTHIO, HA CAMOM JIeJIe,
He 00Jazas cepbe3HBIMU 3HAHUAMH. TakuM o0pa3oM, HaOII01aeTCs CYIIIECTBEHHOE
M3MEHEHHE B KOHHOTAIIMOHHOM OKpacKe JJAaHHOTO JJATUHCKOTO cjioBa [9].

B pycckom s3bike cioBodopma «anmexa» Oblla W3BECTHA B KOHIIE XV Beka,
BO3MOXXHO OT CTapo-IOJLCKOTO haptekarz nnm HeMenKoro Apotheke, Kk ToMy Bpe-
MEHHU YK€ BO MHOTHUX €BPOMEHCKUX CTpaHaX BCTpeyantach JaHHAs JEKCeMa CO 3Ha-
YEHUEM — «YUPEKIEHUE, OCYIIECTBISIONIESE MPUTOTOBICHUE U OTIYCK JIEKApPCTB
[4]. Bo Bpemena Ilerpa I mosBunace cimoBodopMa «anmexapvy (paHee «ano-
méKkapwvy) OT HEMENKOTO Apotheker ¢ BBenenneM GhopMaHTa -aps (B IpyTrUX Bapu-

aHTax HEMEIIKOTO s13bIKa (popMbl Aptheker, Appeteker [5].

I'yMaHuTapHBIE U COLMAIIBHBIC HAYKU 2020. Ne 6 231


https://vasmer.lexicography.online/%D0%B0/%D0%B0%D0%BF%D1%82%D0%B5%D0%BA%D0%B0%D1%80%D1%8C

Takum o0pa3om, CEeMaHTHYECKOE TOJIe JEKCEeMbl «anTeKa» B JPEBHUX S3bI-
Kax BKJIIOYACT B ceOs 3HAUCHHUE «CKJIaj, Xxpanunuiie», B XIII-XIV Bekax cioBo
«anTeKapb» COOTHOCHUTCS C YEJTOBEKOM, CBS3aHHBIM C JIEKAPCTBAMH, MEIIHIIH -
HOU (Hemenkuil s3b1K), B X VII Beke nmpuoOpeTaroTcs HETaTUBHO-TIPEHEOPEKH -
TEJIbHbIE KOHHOTAallMU (B AHTIIMHCKOM si3bike). OTMETUM, YTO CEMBI
«JIABOYHUKY», «TPABBI» OJWU3KU U MOHATHBI JJIs TPOCTOTO YEJIOBEKA, KOUM H $IB -
nsgetcs [letp IletpoBuy CTpUKUH, COOTHOCSTCS C €r0 KU3HEHHBIM OIBITOM, B
€ro ycrax 3TO 3ByYUT OUYEHb €CTECTBEHHO.

CnoBo «gapmayesmy» cO 3HaUYEHUEM «CTEIHMAIHUCT C BBICIINM WA CPEIHUM
(dapmareBTUYeCKUM 00pa30BaHUEM» B PYCCKUU S3BIK MPUIILIO U3 POMAHO-TEP-
MaHCKHUX SI3bIKOB (Tped. pharmakeutés / npucomasnusarowjuii yeiebnvie cHa000b5,
nexkapcmea). B xonne XIV Beka B ctapo-(ppaHIly3cKoM MOSBHIIACH JIEKCeMa farma-
cie | 1exapcmeo mpuueM, 3HaY€HNE MEHSJIOCh OT UCXOTHOM CIIOBO(GOPMBI:

+  HCTOJB30BAaHME TPENapaToB, JICKAPCTB, 3€IMM WIM 3aKJIWHAHUN; OTpaBIIe-
HUE, KOJJOBCTBO; JEKAPCTBO — OT JATUHCKOTO pharmacia U TpedecKoro
pharmakeia),

- oT pharmakeus (X.p. pharmakis) — U3rOTOBHUTEIIb JICKAPCTB, OTPABUTEb,

- OT pharmakon — nexkapcTBo, s, Guirep, odassHue, 3aKIMHAHNUE, Yaphl.

Cxkopee Bcero, 3TOT CII0BO 3apouiiochk B rpedeckoM si3bike. C 1400 roma 3akpe-
MUJIOCH 3HAYCHHE «YTIOTPEOICHNE W MPUEM JIEKapCTBY». Bo dpaHITy3cKoM S3bIKE B
XVI Beke, a B anriuiickoM s3eike B X VII Beke 3akpenuics audToHr ph [9,10].

N3ydyenune oHTOreHe3a ciioBa «(apMmaieBT» BBISBIACT HATUYWE KOHHOTA-
LM, CBSI3aHHBIX C KOJJOBCTBOM, 4apOJEMCTBOM, YTO BIOCJIEICTBUU IOJHO-
CThIO BBITECHSETCS aKIEHTyalluel CrenmruaaibHOTO 00pa3oBaHMs MPEJCTaABUTENS
nanaoit npodeccun. A.Il. UexoB, ucnonb3ysl NaHHBIA TEPMUH, HE TOJIBKO Xa-
pakTepusyeT paboTHHKA anTeku U CTprKuHA, KOTOPBIM MPOJOJIKAET BEPUTH B
KaKoe-TO 4yJ0 Ha ClaceHue, HO W YCWJIMBAET KOMUUYeCKui 3PdeKT a0 rpore-
cka (OTpaBUTEIb CHACET OT OTpaBlieHUs ! ).

B pacckaze «HeocTopoxxHOCTE» UEeXOB BBOJUT B KAUECTBE OJHOI'O U3 ITEPOEB,
(dapmarieBTa, KOTOPHIN CBOMM MOBEACHUEM JIEMOHCTPUPYET HAPOUUTYIO BAXKHOCTD,
OMKCHIBAEMYIO BCETO MApoW MPEeIOKEHUH, KaK OH MOJOoMIeN K KOHTOPKE, Havall
YUTaTh C IPE3PUTEINBHON TPUMACOU. Tak aBTOp MOKA3BIBAET YETKYIO I'PaHb MEXKY
MHUPOM TPOCTHIX JIFOJEH U MUPOM, LAPSAIIUM B anTeke, T1e, KaKeTcs, u cam dap-

MancBT HEC COBCCM XOPOHIO OCBCIAOMIICH O CBOMCTBax IIpCrapaToB, KOTOPLIC OH
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OTITYyCKAeT, HO HE XOYET JEIMUTHCSA 3HAHUSMHU, YTOOBI CTPAXKAYIIUI MOT OBl HU3JIE-
yuthca. Ha Hexenanue nomoub [lerpy IletpoBuuy CTpuKKHY yKa3bIBaeT HEKas
MapoJivs JUanora, KOTOPhIM HUKAK HEJb3sl Ha3BaThb KOHCTPYKTUBHBIM, TTOCKOJIbKY
(dapmarieBT CBOeil peublo BeleT HacTyruieHue, a CTpMKUH JUIThL 00OPOHSIETCS U
YXOJUT, HE TOTYYUB 0KUTa€MON TTOMOIIIH.

B 3axmroueHuu moguepkHEM, YTO CEMAaHTUKO-KOHHOTAIMOHHBIM aHAIN3 CJIOB
«anrekapb», «hapMareBT», UMEIOINX O0IIyI0 ceMy (paboTa ¢ JeKapCTBEHHBIMU
npenapaTaMu), MO3BOJIIET HE TOJBKO BBIIBUTH K3UCTCHIIMOHAILHBIE MOIYCHI, Xa-
paKkTepu3yIoIre NEeUCTBYIOMUX JHI] pacckaza «HeocTtopoxHOCTh», HO U Oonee
SAPKO MOKa3aTh MPOOJIEeMy OTUYX ICHUS MaJleHbKOTO YeJIOBEKa, KOTOPBIM B CBOEH
6ene (XOTh M BBIIyMaHHOM CUTYaIMH MPUOIKEHHS] CMEPTH OT BBIITUTOTO KEPOCH -

Ha) OCTacTCA OAMHOKHM, TaAK M HC ITIOJIYYUB IIOMOIIIH.
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